
1

TEXTOS PEL TALLER DE LA TROBADA DE SETMANA SANTA
DE L’ACO PASQUA 2026

Josué 6, 1-21: Conquesta de Jericó

1 La ciutat de Jericó estava tancada i barrada per por dels israelites. Ningú no
gosava entrar ni sortir. 2 El Senyor va dir a Josuè:

--Poso a les teves mans Jericó, amb el seu rei i els seus defensors. 3 Tu i els
teus soldats, feu durant sis dies una volta cada dia entorn de la ciutat. 4 Set
sacerdots aniran davant l'arca, cada un amb un corn a la mà. El setè dia feu set
voltes a la ciutat,  i  que els sacerdots,  mentrestant,  toquin els corns. 5 Quan
sentireu el toc llarg, que tot l'exèrcit llanci, ben fort, el crit de guerra. Les muralles
de la ciutat es desplomaran, i tothom, des del lloc on es trobi, correrà a l'assalt
de Jericó.

6 Josuè, fill de Nun, va cridar els sacerdots i els digué:

--Preneu l'arca de l'aliança i que set de vosaltres vagin davant l'arca del Senyor
tocant els corns.

7 Després va donar aquesta ordre al poble:

--Aneu a fer la volta entorn de la ciutat i que els homes d'avantguarda se situïn
davant l'arca del Senyor.

8 Tot es va fer tal com Josuè ho ordenava. Els set sacerdots que tocaven els
corns davant l'arca del Senyor van posar-se en marxa. 9 L'avantguarda precedia
els sacerdots que tocaven, i darrere l'arca seguia la rereguarda. Tots marxaven
al toc dels corns. 10 Josuè havia manat al poble que guardés silenci, sense fer
cap crit de guerra i sense dir paraula, fins al dia que els ordenés que llancessin
el crit de guerra amb tota la força.

11 Van fer, doncs, la volta a la ciutat amb l'arca del Senyor, i tots se'n tornaren al
campament per fer-hi nit.

12 L'endemà, Josuè es va alçar de bon matí. Els sacerdots agafaren l'arca del
Senyor, 13 i els set sacerdots que tocaven els corns anaven al davant. Els homes
d'avantguarda obrien la marxa, i la tancava la rereguarda, tot avançant al toc dels
corns darrere l'arca del Senyor. 14 Aquell segon dia van fer també la volta a la
ciutat i se'n tornaren al campament. Durant sis dies van fer el mateix. 15 El setè
dia es van llevar de bon matí i van fer set vegades la volta acostumada a Jericó:
fou l'únic dia que van fer set voltes a la ciutat. 16 A la setena volta, quan els
sacerdots van tocar els corns, Josuè donà l'ordre:

--Llanceu el crit  de guerra,  que el Senyor fa caure Jericó a les vostres
mans! 17 La  ciutat,  amb  tot  el  que  hi  ha  a  dins,  serà  consagrada  a
l'extermini com a ofrena al Senyor, llevat de Rahab, la prostituta, i els qui són
a  casa  seva.  La  deixarem  amb  vida  perquè  va  amagar  els  nostres
espies. 18 Però alerta a no tocar res consagrat a l'extermini! Si us quedàveu
alguna cosa faríeu caure la desgràcia i el càstig de l'extermini sobre el nostre
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campament. 19 Tota la plata i  l'or,  tots els objectes de bronze i de ferro, els
consagrarem al Senyor i els portarem al seu tresor.

20 Llavors, al toc dels corns, el poble va llançar el crit de guerra amb tota
la força. Les muralles es van desplomar i el poble corregué a l'assalt de
Jericó, cadascú des del  lloc on es trobava. Així  es van apoderar de la
ciutat. 21 Tot allò que tenia vida a Jericó fou consagrat a l'extermini: homes
i dones, joves i vells, vaques, ovelles i ases.

1 Reis 18, 18-40

18 Ell li respongué: --Jo no porto la desgràcia a Israel, sinó tu i la família del teu
pare,  que  heu  abandonat  els  manaments  del  Senyor  per  anar  darrere  els
Baals. 19 Però ara aplega'm tot Israel a la muntanya del Carmel, i també els
quatre-cents cinquanta profetes de Baal i els quatre-cents profetes dels bosquets
sagrats, que Jezabel manté.

20 Acab va fer venir tots els israelites i va aplegar aquells profetes a la muntanya
del Carmel. 21 Aleshores Elies s'acostà a tot el poble i va exclamar:

--Fins quan anireu saltant, ara amb una crossa, ara amb una altra? Si el Senyor
és Déu, seguiu-lo! Si ho és Baal, seguiu-lo a ell!

El poble no responia res. 22 Llavors Elies els va dir:

--Jo sóc l'únic profeta del Senyor que ha quedat, mentre que els profetes de Baal
són quatre-cents cinquanta. 23 Que ens donin dos vedells: que ells se'n triïn un,
el tallin i el posin damunt la llenya, però sense encendre el foc. Jo prepararé
l'altre vedell i també el posaré sobre la llenya, sense encendre foc. 24 Després,
que ells invoquin el nom del seu déu i jo invocaré el nom del Senyor. El déu que
respongui per mitjà del foc, és realment Déu.

Tot el poble va respondre:

--Hi estem d'acord!

25 Elies va dir als profetes de Baal:

--Trieu-vos un dels dos vedells i  prepareu-lo primer vosaltres, que sou més.
Invoqueu el nom del vostre déu, però no encengueu el foc.

26 Van agafar el vedell que els havien donat, el van preparar i anaren invocant
el nom de Baal des del matí fins al migdia, dient: «Baal, respon-nos!» Però no se
sentia cap veu ni cap resposta, per més que saltaven al voltant de l'altar que
els havien construït. 27 Al migdia, Elies es burlava d'ells dient:

--Crideu més fort! Baal és déu, però potser està capficat o bé té feina, o qui sap
si és de viatge! Potser dorm, però ja es despertarà!

28 Ells cridaven més fort encara i, segons el seu costum, es feien incisions amb
punyals i llances fins que els rajava la sang. 29 Passat ja migdia, van entrar en
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deliri profètic fins a l'hora de l'ofrena. Però no se sentia cap veu ni cap resposta,
ni els escoltava ningú.

30 Aleshores Elies va dir a tot el poble:

--Acosteu-vos a mi.

Tothom  se  li  va  acostar.  Elies  va  refer  l'altar  del  Senyor  que  estava
enderrocat: 31 va agafar dotze pedres, segons el nombre de les tribus dels fills
de  Jacob,  a  qui  Déu  havia  comunicat  aquesta  paraula:  «El  teu  nom  serà
Israel.» 32 Amb aquelles pedres, doncs, va reconstruir l'altar dedicat al nom del
Senyor i després, al seu voltant, va obrir un solc com per a sembrar-hi dues
mesures de gra. 33 Va col·locar la llenya, preparà el vedell, el posà damunt la
llenya 34 i digué:

--Ompliu quatre gerres d'aigua i tireu-la sobre la víctima de l'holocaust i sobre la
llenya.

Ho van fer així. Després va manar:

--Torneu-hi!

Ells hi van tornar.

Digué encara:

--Feu-ho per tercera vegada!

I ho van fer per tercera vegada. 35 L'aigua regalimava per tot l'altar, i el solc
n'anava ple. 36 Quan va ser l'hora de l'ofrena del capvespre, el profeta Elies
s'acostà i pregà així:

--Senyor, Déu d'Abraham, d'Isaac i d'Israel: que se sàpiga avui que tu ets
Déu  a  Israel,  que  jo  sóc  servent  teu  i  que  he  fet  tot  això  per  ordre
teva. 37 Respon-me, Senyor, respon-me, perquè aquest poble es convenci
que tu, Senyor, ets Déu i que fas tornar els cors cap a tu.

38 Llavors va baixar un foc que venia del Senyor i va consumir la víctima de
l'holocaust, la llenya, les pedres i la pols, i va assecar l'aigua del solc. 39 Tot el
poble, en veure-ho, es prosternà amb el front a terra i clamava:

--El Senyor és Déu! El Senyor és Déu!

40 Elies els va ordenar:

--Agafeu els profetes de Baal! Que no se n'escapi ni un!

Ells  els  van  agafar.  Elies  els  va  fer  baixar  al  riu  Quixon  i  allí  els  va
degollar.
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Salm 44 (43), 4-8

4 No fou amb l'espasa que ocuparen el país,

no fou el seu braç que els donà la victòria;

van ser la teva mà i el teu braç,

i la claror de la teva mirada,

perquè tu els estimaves.

5 Tu eres, rei meu i Déu meu,

qui decretava les victòries de Jacob.

6 Amb tu envestíem els adversaris,

en el teu nom trepitjàvem els agressors.

7 Jo no confiava en el meu arc,

la meva espasa no em donava la victòria:

8 tu mateix ens vas salvar dels adversaris

i vas cobrir els enemics de confusió.

Salm 59 (58), 1-6. 11-12.14

1 Per al mestre de cor: a la tonada de «Taixhet». Del recull de David. 
Poema. De quan Saül, decidit a matar-lo, va fer vigilar la seva casa.

2 Allibera'm, Déu meu, dels enemics,

protegeix-me dels qui m'ataquen;

3 allibera'm dels qui van amb males arts,

salva'm dels homes sanguinaris.

4 Mira com sotgen la meva vida,

com s'apleguen contra mi els poderosos

sense que els hagi fet cap mal, Senyor;

5 m'escometen sense haver-ho merescut.

Alça't, vine a veure-ho!

6 Senyor de l'univers, Déu d'Israel,

desvetlla't i judica tots aquests pagans,

no planyis els malèfics traïdors!
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11 Déu, que m'estima, em va al davant

i em fa veure derrotats els enemics.

12 No els matis: el meu poble se n'oblidaria.

Dispersa'ls, fes-los caure amb el teu poder,

tu que ens escudes, Senyor!

14 Destrueix-los, destrueix-los indignat;

que no en quedi ni rastre!

I tothom sabrà que és Déu qui governa

el país de Jacob i la terra sencera.

Isaïes 11, 1-10

1 Un rebrot naixerà

de la soca de Jessè,

brotarà un plançó

de les seves arrels.

2 L'Esperit del Senyor

reposarà damunt d'ell:

esperit de saviesa i d'enteniment,

esperit de consell i de fortalesa,

esperit de coneixement

i de reverència pel Senyor;

3 esperit que li inspiri

com reverenciar-lo.

No jutjarà per les aparences

ni decidirà pel que senti a dir;

4 farà justícia als desvalguts,

sentenciarà amb rectitud

a favor dels pobres.
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La seva paraula serà un flagell

en el país,

una sentència

que farà morir el malvat.

5 S'armarà de justícia,

se cenyirà de fidelitat.

6 El llop conviurà amb l'anyell,

la pantera jaurà amb el cabrit;

menjaran junts el vedell i el lleó,

i un nen petit els guiarà.

7 La vaca i l'óssa pasturaran juntes,

jauran plegades les seves cries.

El lleó menjarà palla com el bou,

8 l'infant de llet jugarà

vora el cau de l'escurçó,

el nen ficarà la mà

a l'amagatall de la serp.

9 Ningú no serà dolent ni farà mal

en tota la muntanya santa,

perquè el país serà ple

del coneixement del Senyor,

com l'aigua cobreix

la conca del mar.

10 Aquell dia, el rebrot de Jessè

s'alçarà com a bandera

entre els pobles;

les nacions li demanaran consell,

i el lloc on habitarà serà gloriós.
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Jeremies 33, 1-9

1 El Senyor va tornar a comunicar la seva paraula a Jeremies, mentre encara
era reclòs al pati de la guàrdia. Li digué:

2 --Això diu el Senyor, el Creador, el qui tot ho planeja per després realitzar-ho i
que té per nom "el Senyor": 3 Crida'm i et respondré, et revelaré grans secrets
inaccessibles, que tu no coneixes. 4 Això diu el Senyor, Déu d'Israel, referent a
les  cases  d'aquesta  ciutat  i  als  edificis  dels  reis  de  Judà,  destruïts  a  fi  de
defensar-se dels terraplens i de l'espasa. 5 Ara es disposen a combatre contra
els caldeus, però no faran sinó omplir aquelles cases dels cadàvers dels qui jo
faré morir amb l'ardor del meu enuig. Jo, per la seva maldat, he apartat la mirada
d'aquesta ciutat. 6 Però després jo mateix la curaré i  tancaré la seva ferida,
posaré  remei  a  les  seves  cases  i  li  donaré  a  mans  plenes  la  pau  i  la
seguretat. 7 Renovaré la vida del poble de Judà i d'Israel i els reconstruiré tal
com eren abans. 8 Els purificaré de tots els pecats que havien comès contra mi,
els perdonaré la culpa d'haver pecat contra meu, d'haver-me estat infidels. 9 Això
farà que davant tots els pobles de la terra jo tingui anomenada, glòria i honor,
quan sentin contar tot el bé que els hauré fet: tots s'estremiran i es commouran
quan veuran tot el benestar i la pau que jo els donaré.

Salm 85 (84) 5-12

5 Déu, salvador nostre, renova'ns;

asserena't, no t'enutgis més.

6 ¿Estaràs sempre irritat amb nosaltres

i a cada generació mantindràs el rigor?

7 ¿És que no ens retornaràs la vida

perquè el teu poble trobi en tu l'alegria?

8 Senyor, fes-nos veure el teu amor

i dóna'ns la teva salvació!

9 Jo escolto què diu el Senyor:

Déu anuncia la pau

al seu poble i als qui l'estimen.

Però que no tornin a ser insensats!

10 Ell és a prop per salvar els seus fidels,

i la seva glòria habitarà al nostre país.

11 La fidelitat i l'amor es trobaran,
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s'abraçaran la bondat i la pau;

12 la fidelitat germinarà de la terra

i la bondat guaitarà des del cel.

Cant de l’ Hevenu Shalom

En hebreu

Hevenu shalom, alejem.
Hevenu shalom, alejem.
Hevenu shalom, alejem.
Hevenu shalom, shalom,
shalom, alejem.

En català

Sigui la pau amb nosaltres.
Sigui la pau amb nosaltres.
Sigui la pau amb nosaltres.
que resplendeixi sempre, sempre Amb tots la pau.

En castellà

Sea la paz con nosotros.
Sea la paz con nosotros.
Sea la paz con nosotros.

que con nosotros,
Siempre, siempre sea paz

           En àrab

As Sala oalekum

As Sala oalekum

As Sala oalekum

As Sala Kum maaaana

Hevenu shalom, alejem.
Hevenu shalom, alejem.
Hevenu shalom, alejem.
Hevenu shalom, shalom,shalom, alejem.


